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# Номер 9 646 
# Год 1973
# Аннотация 

The film is devoted to 50 years of civil aviation existence  

# Часть 1 

# ID 11 197 300 009 646 101 

The plane is flying up to the air; the plane is in the air. 

The earth is shooted from the plane. 
Crew of the plane is passing the aerodrome field; rising to the plane by trap. 

The helicopter is flying above the tower; ii is carrying damp track above taiga. 

View of taiga from the helicopter. 

Mechanic is checking helicopter’s engine work. 

Panorama of unloading helicopter on oil-fields: the pilot with workers at the helicopter. 
The plane “Yak-24” in the air. 

Airport hall. 
The plane “IL-62” is driving to the airport building. 

The members of the “IL-62”crew, its commander is P.M. Vorob’ev, in the airport hall. 

P.M. Vorob’ev 

Second pilot N.A. Evseev. 

Air engineer V.F. Fadeev. 

P.M. Vorob’ev’s crew is examining by a doctor in the aerodrome dispensary. 

Plane crew is checking approaches to main and reserve aerodromes at the table of navigation information. 
Navigation maps; globe. 

Crew members in the navigator’s room. 

Crew navigator A.L. Sarbekov is précising course of the route “Moscow - Khabarovsk”. 

Weather forecasters’ hall, ship commander P.M. Vorob’ev is speaking with duty weather forecaster. 

Crew members are listening to weather forecast. 

P.M Vorob’ev is receiving a pistol; he is putting his signature in the receiving. 

Air engineer V.F. Fadeev is checking how the devices work in the plane cabin, he is speaking with the commander saloon in order.  

Stewardesses are putting the saloon in order 

The announcer is announcing emplaning to the plane “IL - 62” 

Stewardess is checking passengers’ tickets. 

Airport building in the night. 
The plane “IL - 62” is driving to the take-off strip; it is flying off. 

Stewardess is bringing water to passengers. 

Passengers are reading in saloon; they are sleeping. 

Cradle with sleeping baby in the plane’s saloon. 

Radio operator V.A. Gubarev is connecting on radio with Eniseysk. 

Controller at the devices in Eniseysk airport. 

Locator is working; 

Locator screen; controller at the screen. 

The hall, where talks of radio operators with controllers are recording: tape-recorders are working, sound technician at the tape-recorders. 

Sunrise. 

Plane crew at work. 

Cook is preparing hot breakfast.

Stewardess is announcing to passengers about breakfast; bringing breakfast to passengers. 

Passengers in the saloon. 

Plane’s wing threw the illuminator. 

Earth, shooted threw the illuminator. 
Controller room of the Khabarovsk airport. 

“IL - 62” in the air with letting out undercarriages. 

Cinema chronicle: 

The plane “AN – 4 ” in the air. 

Children and grown-ups are running over the field after the plane. 
People in the field near the plane, the crew with the pilot Shestakov in the head was going from Moscow to Khabarovsk more than a month. 

Tractor is carrying plane over the field. 

#Часть 2 

# ID 11 197 300 009 646 102 

Multywork: maps of air-lines. 

Aerodrome in Adler: bus is bringing passengers to a plane, the passengers are rising to the plane. 

Panorama of the plane flying up, it is flying above the beach. 

Cinema chronicle: 

Deer’s and dog’s harnesses are going over the snow. 

The plane “YAK – 40” is standing on the snowy aerodrome field. 

Passengers in winter national suits (parkas) are going to emplaning; rising by a trap. 
The plane is flying up, undercarriage is taken away. 

Passengers in the saloon of the plane.  

The plane is flying above tundra. 

The plane ”AN - 2” is pollinating cotton field, the camel is grazing near the field. 
The plane is flying above Samarkand.

Elbrus. 

Panorama of the plane “YAK - 24” flying above the mountains. 

The girl in the saloon of YAK – 24 is looking to the illuminator; the dog is at the illuminator. 
Planes on the aerodrome on the background of mountains. 

Passengers are leaving the plane; the passenger with a dog is going to the bus. 

The plane is in the air: the commander and crew members are in the cabin of the plane. 
Small plane is lending on kolkhoz field; the field of sunflowers. 

Aerodrome in Tashkent: passengers are rising by plane trap “IL - 62”. 

The building of the airport in Tashkent; the airport hall. 

Accompanies in national Uzbek suits are waving their hands. 

Aerodrome “Borispol” in Kiev; airport building. 

“IL - 62” is flying. 

The Ministry of Civil Aviation main calculating center in Moscow. 
Controller at the control panel; the control panel. 

Teletape; the tables with the inscriptions “Simferopol”; “Adler”; “Volgograd” 

Panorama of the girl at the teletape and perforated cards given out of  the machine
Central airport building hall; the museum in the airport building. 

Booking-office in the airport building; the cashier at the screen connecting with other cities. 

Apparatus room of the electronic system “Siren”, which is connecting controllers and cashiers in many cities; perforated ribbon in the apparatus. 

Electronic table with the information about free places to plane trip. 
Tickets’ registration and reception baggage in the central airport building hall; the airport employer is attaching tallies to bags. 

Passengers in the bus are going by Gorkiy street; the bus is driving into the aerodrome, driving up to the plane trap. 

Aerodrome field. 

Controller room of the aerodrome “Vnukovo”; controllers at devices, panorama of the inscription “Moscow. Approach 3 ”. 
The planes are in the air approaching to the aerodrome; landing stripe. 

Controller is spearing with commander. 

The mechanics are examining the plane. 

Sheremet’evo airport. 

The plane of foreign air company is lending; foreign passengers are going off the trap. 

The foreign passengers in the Sheremet’evo airport’s hall. 
The planes “IL-62”, “TU - 134” and planes of foreign air companies are flying up and lending in Sheremet’evo aerodrome. 

Multywork: the map of foreign air lines. 

Honoured pilot of civil aviation, Hero of  Social Labour, Nikolay Mikhailovich Shapkin is discussing trips abroad together with other pilots. 

Planes are flying; crew in cabin; passengers in a plane saloon. 

The pilot is speaking to the microphone in English. 

The plane “IL-62" is lending on the aerodrome in New-York; the airport in New-York. 

Cinema chronicle: 

The plane “ANT-4” is in the air. 

New-Yorkers at the plane “ANT 4”, which has flied from Moscow to New-York through Kamchatka 

Navigator Sterligov, second pilot Bolotov, air mechanic Fufaev and commander Shestakov are in New-York between the people. 

Aerodrome at night, towers with projectors; planes are flying up and lending. 

# Часть 3

# ID 11 197 300 009 646 103 

The view of taiga from plane. 

The helicopter is carrying the container with seismograph. 

The pilots in the helicopter’s cabin. 

The earth (it was shooted from the helicopter’s cabin). 

The helicopter is landing. 

The pilots are setting seismograph. 

The explosion in water. 

The hand on control panel of seismograph. 
The boring setting is working; the borers are at the auger. 
The helicopter is carrying the tractor. 

The pilots are speaking with the borers. 

The helicopter is carrying pipes to the gas-fields, the welders are welding the piping. 

Panorama of the helicopter is carrying the lorry on the platform; it is lending; the cat\r is driving off the platform. 

The lorries with load are driving into the cargo helicopter; boxes with load are loading to the helicopter by conveyer. 
Helicopter is bringing sheep to mountain pastures; the sheep are running out the helicopter. 

Yuzhno-Sakhalinsk: the pilot-observer G.A. Pankratov with his wife. 

The Pankratovs are going to fishing on the motorbike; the Pankratovs with rods near the river; G.A Pankratov is taking a small fish off a hook. 
G. A Pankratov with pilots is going to the plane over the field; he is rising to the plane; 

Pankratov is in the plane. 

The plane is flying above the ocean; Pankratov is looking to the illuminator; he is speaking with the captains of fishing ships, directing them to fishing shoals
Fishing ship; fishermen are throwing fish-net; fish is being raised to the board with scoops. 
The rice field of the Kuban kolkhoz “For Peace”. 

The plane is pollinating the rice fields. 

Panorama of the Moldavia kolkhoz “Flowering Moldavia” vineyards. 

Grape is pollinating from the plane. 

Cinema chronicle: 

Pioneers and grown-ups in national clothes of one republic in Middle Asia are sitting on the field. 

Women in national dresses are sitting to the plane. 

The plane is flying up. 

The men in national robes are standing on the air-field. 

The plane is in the air. 

Panorama of the Hero of the USSR, pilot Zair Fazylovich Rasulov going over the air field. 

Cotton field. 
The planes are defoliating (making chemical attack for creating artificial fall of the leaves) cotton; the planes above cotton fields. 

Combines on cotton fields. 

The forest in smoke. 

Fire in the forest. 

The girl – radio operator is receiving the radiogram about forest fire in Kostroma region. 

The detachment of parachute troops is lending on the place of fire. 

The pomp is working in the forest; the firemen are digging round fire, covering it up with earth. 

 Observer planes above the forest. 

The ambulance is going by Tumen city. 
Doctors and nurse are leaving the car and sitting to the helicopter. 

The helicopter above taiga. 

Village “Velikzhany” 

Operation in village hospital. 

#Часть 4 
# ID 11 197 300 009 646 104 
Snowy spaces of Arctic 

The ship in ice, the plane is flying before the ship. 

Crew members are at work in the cabin of the plane; navigator and pilot above the map. 

Pilot-observer in the plane’s cabin. 

The ship is going from ice to clear water. 

Cinema chronicle of the year 1934: 

The tents on Arctic ice. 

The polar explorers from ice-breaker “Cheliuskin” are on ice near the fire. 
The plane is lending on ice near the camp of the sailors from “Cheliuskin”; pilots are embracing  with sailors. 

Pilots Molokov, Vodop’ianov, Levanevskiy, Slepnev, Kamanin, Doronin, Liapidevskiy are on ice near the plane. 

Pilots are helping polar explorers to raise to the plane; the plane is flying up. 

Cinema chronicle of the year 1937: 

The heavy four motors plane “ANT - 6” above the North Pole. 

The well- known polar explorer O. Yu. Schmidt is speaking with the pilot M.V. Vodop’ianov in the cabin of the plane;  O. Yu. Schmidt, polar explorer I. D. Papanin and pilot M.V. Vodop’ianov are at the plane on the North Pole. 
Polar explorers are embracing. 

Kostromskaya HES building. 

The builders and the pilots of the helicopter “MI-10-K” are discussing the plan of mounting works on the 250 meters height. 

Commander F.I. Belushkin. 

The helicopter “MI-10-K” with load in the air above the HRES chimney. 

Commander and pilot-observer in the helicopter cabin. 

The load is lowering to the HRES chimney. 

The fitters are catching bearing, lowering from the helicopter, setting in nests. 

Moscow, Domodedovo aerodrome: passengers are leaving the plane “IL-62”

P.M. Vorob’ev’s crew near the plane; Vorob’ev is being brought flowers in the honour of the significant date – thirty years since he began working in aviation. 

Vorob’ev’s crew is passing by the aerodrome. 

Cinema chronicle of the years 1941-1945: 

Military planes are flying. 

Panorama of Soviet planes supporting the attack of armored forces. 

The landing is sitting into the plane; the plane is in the air; the landing is throwing to enemy rear. 

The soldiers are loading shells out of the plane. 

Corps men are carrying wounded soldier to the plane. 

The plane is in the air above the partisan camp; pilots are among the partisans; the partisans are loading shells out of the plane. 

The pilot is seating small children into the plane; the plane is preparing to fly up; the children are waving from the cabin. 

The pilot of the North Caucasus united aviation detachment V.A. Semenov is at home with his grandson. 
Aerodrome in Rostov. 

V.L. Semenov with his sons-pilots Valeriy and Yuri are passing by the aerodrome. 

Panorama of V.L. Semenov in the plane at the steering –wheel. 

The second pilot – Semenov’s son Valeriy – in the plane’s cabin. 

Yuri Semenov with the commander in another plane. 

Pilot Z.F. Rasulov is passing Kokanda aerodrome. 

Erevan aerodrome: pilot Shagen Eritsian is going off the plane “IL - 18” trap. 
Sh. Eritsian on the aerodrome field with his brothers. 

In Eritsian’s flat. 

Shagen Eritsian – the commander of the plane “IL-18” 

Pilot Oganes Eritsian.

Pilot Kadjik Eritsian. 

Navigator Shamir Eritsian. 

Slebat Eritsian – steward. 

The brothers Eritsian with their wives and children are walking over Erevan. 

Sky 

The memorial to the stewardess Nadia Kurchenko, died in the trip from the gangster’s hand in Sukhumi pioneer park. 

Nadia Kurchenko’s sister at the memorial. 

K. Kurchenko is passing Sukhumi aerodrome. 
The planes are flying. 

#Часть 5
# ID 11 197 300 646 105 

Air mechanic at the plane “TU-104” on Odessa aerodrome. 

The air mechanic of the plane “TU-104” B.A. Romanchenko is telling about removing disrepairs of the front undercarriage post during the flight.

Air radio operator Yani and commander V.A. Miroshnichenko are telling about air mechanic’s heroic deed. 

The plane is in night sky. 

The niche of the undercarriage’s front post; device desk in the plane. 

Government telegram about rewarding B.A. Romanchenko with the Order of the Red Star. 
The bearer of the Order of the Red Star B.A. Romanchenkowith crew members near the plane on Odessa aerodrome. 

Medical board in Kremlevskiy Flying college; pupils on medical board. 

Abiturients in the college corridor. 
Pupils are answering correspondent’s question, why they came to the Flying College. 

Classes in pilot class: lecture in plane class.

Classes in helicopter class. 

Practical classes for helicopter pilots, they are learning to “hang up”: the helicopters are in the air above the flying field. 
Pilot’s practical classes: the first student’s flight – students near the plane on the aerodrome. 

Student V. Kolodiazhniy; at the steering wheel in plane cabin; the plane in the air.

The instructor is giving commands to microphone. 

The plane is landing. 

V. Kolodiazhniy is telling about his first flight. 

Classes in stewardesses’ school. 

Girl-instructor at the model of the plane. 

The girls are listening. 

The girls in earphones are listening to English speech. 

Leningrad Academy of Civil Aviation: the classes in navigation class – pilots and navigators are studying newest devices, modern locator settings. 

Model of locator in the class. 

Calculating center of Academy. 

Pilot Oganes Eritsian, aspirant-external student of Leningrad Academy of Civil Aviation, is speaking with operator of calculating machine in the Academy calculating center. 

The plane, where navigator’s classes are taking place, is flying up. 

Students in plane’s compartment at the tables with devices; they are marking course of the plane on the map. 

The Academy gymnasium: the students are making exercises on batut. 
Pilot’s classes on different apparatuses: centrifuges, going around chairs, etc. 

Kiev Institute of Civil Aviation Engineers: the students in the institute corridor. 

The classes in the big lecture hall: the teacher is at the blackboard; the students are listening. 

#Часть 6.  
# ID 11 197 300 009 646 106 

The exerbition of civil avia techniques in Vnukovo airport: new patterns of reactive civil planes and helicopters on the exerbition. 

L.I Brezhnev, N.V. Podgorniy, A.N. Kosygin, M.A. Suslov, A.P. Kirilenko, K.T. Mazurov and others are examining the exerbition. 

The minister of avia industry P.V. Dement’ev, the minister of civil aviation B.P. Bugaev, general constructors A.N. Tupolev and A.S. Yakovlev are accompanying the members of the government over the exerbition, giving explanations.
The plane “IL-76”. 

L.I. Brezhnev, A.N. Kosygin and the others are rising by the trap to the helicopter “B-12” . 

The helicopters on the exerbition. 

Avia constructor twice Hero of the Social Labour S.V. Iliushin is spending the conference in the constructor bureau, which he is heading. 
S.V. Iliushin and general constructor of CB, the Hero of the USSR G.V. Novozhilov are discussing the projects of new air ships with other constructors and engineers. 
G.V. Novozhilov with constructors is examining the draftings of the new airbus “IL-86”. 

The model of the airbus; the saloon of the model; the passengers are rising to saloon by trap, they are sitting in saloon. 
Scientific-researching institute “Aeroprojekt” at the Ministry of the Civil Aviation: the director of the Institute I.V. Firsov and the main architect L. Ya. Ivanov are discussing with other architects the models of the new airports. 

The models of the new airports in SRI “Aeroproject” in Sheremet’evo airport; airports in Kazan and Tashkent. 

Leningrad, panorama of the inside view in the new airport. 
The constructor bureau, heading the Hero of the USSR, avia constructor A.S. Yakovlev. 

A.S. Yakovlev is spending the conference in CB. 

The new plane “Yak-42” in the department of experiment plant at the constructor bureau. 

Stewardesses in the plane’s saloon. 

The creator of strong engines for air ships the Hero of the USSR N.D. Kuznetsov with the group of engineers are examining the drafters of new engines. 
The plane “TU – 1444” in the Tashkent avia plant department. 
Panorama of the workers at the plane. 

Avia constructor, three times Hero of Social labour A.N. Tupolev in the department of the plant at the plane. 

Plant’s department. 

The main constructor of the plane “TU-144”, Hero of Social labour A.N. Tupolev is speaking with engineers in the plant’s department. 
The plane “TU-144” is flying up. 

Cinema chronicle: 

A small plane is flying. 

The parade on Red Square. 

The photos of V.I. Lenin, Ya.M. Sverdlov on the parade. 

The panorama of the passenger threeplane (the plane with three floors of wings) is flying. 

The members of the Friends of Aeroflot Society are standing on the field. 

The planes on the field. 

Cinema chronicle: 

The pilots on the field at the plane. 

The planes “Siberian Komsomolets”,  “Kommunar”, “Krasnaya Presnia” and others, which were built on kolkhoz money, enteprises and different organizations. 

The onlookers on the field; the orchestra is playing; the cinema operator is shooting. 

The weavers from Ivanovo are in plane’s saloon: they are carrying to Moscow money, having been gathered to build a plane. 
The photo with the inscription “Air communication Moscow – Nizhniy Novgorod”

People are sitting to the plane; the plane is flying up. 

People on the aerodrome field are accompanying the plane. 

The plane “TU-144” is in the air; the wing, which was shooted through the illuminator. 

The operators in the plane are shooting the plane flying by parallel course. 

The producer of CSDF B. Nebilitskiy in the plane at the camera. 

Panorama of the pilots in the plane’s cabin. 

#Конец.
11 197 300 009 646

#Серебряные крылья

#Частей 6

#Номер 9 646

#Год 1 973

#Аннотация

Фильм посвящен 50-летию гражданской авиации.

#Часть 1

#ID 11 197 300 009 646 101

Взлетает самолет; самолет в воздухе – ср., кр.

Земля снята с самолета – общ.

Экипаж самолета проходит по полю аэродрома; поднимается по трапу в самолет – общ.

Вертолет пролетает над вышкой; проносит над тайгой грузовую машину – общ.

Тайга с вертолета – общ.

Механик проверяет работу двигателей вертолета – общ.

Разгрузка вертолета на нефтепромыслах: летчик и рабочие у вертолета – общ., ПНР.

Самолет «ЯК-40» в воздухе – общ., ср.  

Зал аэропорта – общ.  

Самолет «ИЛ-62» подруливает к зданию аэропорта – общ., ср.

Члены экипажа корабля «ИЛ-62», командиром которого является П. М. Воробьев, в зале аэропорта – общ.

П. М. Воробьев – кр.

Второй пилот Н. А. Евсеев – кр.

Бортинженер В. Ф. Фадеев – кр.

Экипаж П. М. Воробьева на проверке у врача в медпункте аэродрома – ср., кр

Экипаж самолета у табло навигационной информации проверяет подходы к основному и запасному аэродромам – кр., ср.

Навигационные карты; глобус – кр.

Члены экипажа в штурманской – общ., ср.

Штурман экипажа А. Л. Сарбеков уточняет курс маршрута Москва – Хабаровск – ср.

Зал синоптиков: командир корабля  П. М. Воробьев беседует с дежурным синоптиком (синхронно) – ср., кр.

Члены экипажа слушают сводку – общ., ср.

П. М. Воробьев получает пистолет; расписывается в его получении – кр., ср.

Бортинженер В. Ф. Фадеев в кабине самолета проверяет работу приборов; разговаривает с командиром корабля Воробьевым – ср., общ.

Бортпроводницы наводят порядок в салоне – ср.

Диктор объявляет посадку в самолет «ИЛ-62» (синхронно) – ср.

Бортпроводница проверят билеты у пассажиров – ср.

Здание аэропорта ночью – общ.

Самолет «ИЛ-62» выруливает на взлетную полосу; взлетает – общ.

Бортпроводница разносит воду пассажирам – общ.

Пассажиры в салоне самолета читают; спят – кр.

Люлька со спящим младенцем  в салоне самолета – кр.

Радист В. А. Губарев в кабине самолета связывается по радио с Енисейском (синхронно) – ср., ПНР.

Диспетчер в Енисейском аэропорту  у приборов – ср.

Работает локатор – ср.

Экран локатора; диспетчер у экрана – кр.

Зал записи разговоров радистов с диспетчером: работают магнитофоны, звукотехник у магнитофонов – общ., кр.

Восход солнца – общ.

Экипаж самолета за работой – кр.

Повар готовит горячий завтрак – кр., общ.

Стюардесса объявляет пассажирам о завтраке (синхронно); разносит завтрак на подносах пассажирам – ср., кр.

Пассажиры в салоне самолета – ср., кр.

Крыло самолета через иллюминатор – кр.

Земля, снятая через иллюминатор – общ.

Диспетчерская хабаровского аэропорта – общ.

«ИЛ-62» в воздухе с выпущенными шасси – общ..

Кинохроника: 

Самолет «АН-4» в воздухе – общ.

Дети и взрослые бегут по полю за самолетом.

Люди на поле у самолета, экипаж которого во главе с летчиком Шестаковым добирался в Хабаровск из Москвы больше месяца – общ.

Трактор тащит самолет по полю – общ.

#Часть 2

#ID 11 197 300 009 646 102

Мультработа: карты воздушных авиалиний – ср.  

Аэродром в Адлере: микроавтобус подвозит пассажиров к самолету; пассажиры поднимаются по трапу в самолет – общ., ср., кр.

Самолет взлетает; летит над пляжем – общ., ПНР.

Кинохроника: 

По снегу проезжают собачья и оленья упряжки – общ., кр.

На заснеженном поле аэродрома стоит самолет «ЯК-40» - ср.

Пассажиры в зимних национальных одеждах (парках) проходят на посадку; поднимаются по трапу – общ., ср.

Взлетает самолет, убирается шасси – общ., ср.

Пассажиры в салоне самолета «ЯК-40» - ср.

Самолет пролетает над тундрой – общ.

Самолет «АН-2» опыляет поле хлопчатника, рядом с полем пасется верблюд – общ.

Самолет пролетает над Самаркандом – общ., ПНР.

Гора Эльбрус – общ.

Самолет «ЯК-40» пролетает над горами – общ., ПНР.

Девушка в салоне «ЯК-40» смотрит в иллюминатор; собака у иллюминатора – кр.

Самолеты на аэродроме на фоне гор – общ.

Пассажиры выходят из самолета «ЯК-40», пассажир с собакой проходит к автобусу – общ.

Самолет в воздухе: командир корабля и члены экипажа в кабине самолета – кр., ср.

Маленький самолет садится на колхозном аэродроме; поле подсолнухов – ср.  

Ташкентский аэродром: пассажиры поднимаются по трапу самолета «ИЛ-62» - общ.

Здание ташкентского аэропорта; зал аэропорта – общ.

Провожающие в национальных узбекских платьях машут руками – общ.

Киевский аэродром «Борисполь»; здание аэропорта – общ.

«ИЛ-62» в полете – общ.

Главный вычислительный центр Министерства гражданской авиации  в Москве – общ.

Диспетчер за пультом; пульт – ср., кр.

Телетайп; таблички с надписью: «Симферополь»; «Адлер»; «Волгоград» - кр.

Девушка за телетайпом; из машины выдают перфокарты – кр., ПНР.

Зал центрального аэровокзала столицы; музей  в здании аэровокзала – общ.

Билетная касса в зале аэровокзала; кассир у экрана связи с другими городами – ср., кр.

Аппаратная электронной системы «Сирена», связывающей диспетчеров и кассиров многих городов; перфолента в аппарате – ср., кр.

Электронное табло с ответом о свободных местах на самолетный рейс – кр.

Регистрация билетов и прием багажа в зале центрального аэровокзала; работница аэровокзала прикрепляет бирки к чемоданам – ср.

Пассажиры в автобусе проезжают по улице Горького; автобус въезжает на аэродром, подъезжает к трапу самолета – ср.

Летное поле аэродрома – общ.

Диспетчерская аэродрома Внуково; диспетчерская у приборов, ПНР на надпись «Москва. Подход 3» - общ.,  ср.

Самолеты в воздухе на подходе к аэродрому; посадочная полоса  – общ., кр. (с движения).

Переговоры диспетчера с командиром кораблей (синхронно) – кр., ср.

Механики осматривают самолет – общ., кр., ср.

Аэропорт Шереметьево – ср.

Приземляется самолет иностранной авиакомпании; по трапу спускаются пассажиры иностранцы – ср., общ.

Пассажиры-иностранцы в  зале аэропорта «Шереметьево» - общ., ср.

На Шереметьевском аэродроме взлетают и совершают посадку самолеты «ИЛ-62», «ТУ-134» и самолеты иностранных авиакомпаний – ср., кр.

Мультработа: карта зарубежных авиалиний – ср.

Заслуженный летчик гражданской авиации, Герой Социалистического Труда Николай Михайлович Шапкин вместе с другими пилотами и штурманами обсуждает рейсы за рубеж – общ., ср., кр.

Пролеты самолетов; экипаж в кабине; пассажиры в салоне самолета – общ., ср., кр.

Пилот говорит в микрофон по-английски (синхронно) – кр.

Самолет «ИЛ-62» приземляется на аэродроме в Нью-Йорке; аэропорт в Нью-Йорке – общ.

Кинохроника: 

Самолет «АНТ-4» в воздухе.

Народ бежит по аэродрому в Нью-Йорке – общ.

Ньюйоркцы у самолета «АНТ-4», совершивший перелет из Москвы в Нью-Йорк через Камчатку – ср.

Штурман Стерлигов, второй пилот Болотов, бортмеханик Фуфаев и командир корабля Шестаков в Нью-Йорке среди народа – ср.

Ночной аэродром, мачты с прожекторами; садятся и взлетают самолеты – ср., общ.

#Часть 3

#ID 11 197 300 009 646 103

Тайга – общ. (с самолета).

Вертолет над тайгой проносит контейнер с сейсмографом – общ.

Летчики в кабине вертолета – ср.

Земля (снято из кабины вертолета) – общ., ПНР.

Садится вертолет – кр.

Летчики устанавливают сейсмограф – ср.

Взрыв в воде – общ.

Рука на пульте сейсмографа – кр.

Работает буровая установка; бурильщики у бура – ср.

Вертолет переносит трактор – общ., ср.

Летчики беседуют с бурильщиками – ср.

Вертолет переносит трубы к месторождениям газа; сварщики сваривают трубопровод – ср.

Вертолет переносит грузовую машину на платформе; опускается на землю; машина съезжает с платформы – общ., ср., ПНР.

Машины с грузом въезжают в грузовой вертолет; ящики с грузом по конвейеру разгружаются в вертолет – ср.

Вертолет перевозит овец на горные пастбища; овцы выбегают из вертолета – ср., общ.

Южный-Сахалинск: летчик-наблюдатель Г. А. Панкратов с женой – ср.

Панкратовы едут на мотоцикле на рыбалку; Панкратовы с удочками у реки; Г. А. Панкратов снимает с крючка маленькую рыбешку – ср., кр.

Г. А. Панкратов с летчиками проходит по аэродрому к самолету; поднимается в самолет; Панкратов в самолете – ср., кр.

Самолет летит над океаном; Панкратов смотрит в иллюминатор; переговаривается с капитанами рыболовецких судов, направляя их на косяки рыб – ср.

Рыболовецкий сейнер; рыбаки забрасывают сеть; рыбу ковшами поднимают на палубу – ср., кр.

Рисовое поле кубанского колхоза «За мир» - общ. (с самолета).

Самолет опыляет рисовые поля – ср.

Виноградники молдавского колхоза «Цветущая Молдавия» - ср., ПНР.

Опыление виноградов с самолета – ср.

Кинохроника: 

На поле сидят пионеры и взрослые в национальных одеждах одной из республик Средней Азии – ср., общ.

Женщины в национальных платьях садятся в самолет – ср.

Самолет взлетает – ср.

Мужчины в национальных халатах стоят на летном поле – общ., ср.

Самолет в воздухе – общ.

Женщины выходят из самолета – ср.

По летному полю аэродрома в городе Коканде  идет летчик, Герой Социалистического Труда Заир Фазылович Расулов – ср., ПНР.

Хлопковое поле – ср.

Работа самолетов малой авиации по дефолиации (химическая атака для создания искусственного листопада) хлопчатника; самолеты над хлопковыми полями – общ., ср.

Комбайны на хлопковых полях – общ.

Дымящийся лес – общ. (снято сверху).

Пожар в лесу – общ.

Девушка-радистка принимает радиограмму о лесном пожаре в Костромской области – ср.

Выброска парашютного десанта на место пожара – общ., ср.

Работает насос в лесу; пожарные окапывают огонь, засыпают его землей – ср.

Самолеты-наблюдатели над лесом – общ.

Проезд санитарной машины по городу Тюмени – ср.

Врачи и медсестра выходят из машины, садятся в вертолет – общ.

Вертолет над тайгой – общ.

Село Великжаны – ср., ПНР.

Операция в сельской больнице – ср., кр.
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Снежные просторы Арктики – общ.

Корабль во льдах, перед кораблем летит самолет – общ., ПНР.

Члены экипажа в кабине самолета за работой; штурман и пилот над картой – ср.

Летчик-наблюдатель в кабине самолета – ср.

Корабль выходит изо льдов на чистую воду – общ.

Кинохроника 1934 г.: 

Палатки на льду Арктики – общ.

Полярники с ледокола «Челюскин» на льду у костра – общ.

Самолет садится на льду около лагеря челюскинцев; летчики обнимаются с полярниками – общ.

Летчики Молоков, Водопьянов, Леваневский, Слепнев, Каманин, Доронин, Ляпидевский на льду возле самолета – кр.

Летчики помогают полярникам подняться в самолет; самолет взлетает – общ., ср.

Кинохроника 1937 г.: 

Тяжелый четырехмоторный самолет «АНТ-6» над Северным полюсом – ср.

Полярники в самолете – ср.

Известный исследователь севера О. Ю. Шмидт в кабине самолета разговаривает с летчиком М. В. Водопьяновым; О. Ю. Шмидт, полярник И. Д. Папанин и летчик М. В. Водопьянов у самолета на Северном полюсе – общ., ср.

Обнимаются полярники – общ.

Строительство Костромской ГРЭС – общ.

Рабочие-строители и летчики вертолета «МИ-10-К» обсуждают план монтажных работ на высоте 250 метров – ср.

Командир экипажа Ф. И. Белушкин – кр.

Вертолет «МИ-10-К» с грузом в воздухе над трубой ГРЭС – общ.

Командир и летчик-наблюдатель в кабине вертолета – ср., кр.

Груз с вертолета опускается на трубу ГРЭС – общ.

Монтажники-высотники подхватывают опору, опускают с вертолета, устанавливают ее в гнездах – общ., ср.

Москва, аэродром Домодедово: пассажиры выходят из лайнера «ИЛ-62» - общ.

Экипаж П. М. Воробьева у самолета; Воробьеву преподносят цветы в честь знаменательной даты – тридцатилетия работы в авиации – ср., кр.

Экипаж Воробьева проходит по аэродрому – общ., ср.

Кинохроника 1941-1945 гг.: 

Летят военные самолеты.

Советские самолеты поддерживают наступление танковых войск – общ., ПНР.

Десантники садятся в самолет; самолет в воздухе; выброс десанта в тыл врага – общ.

Бойцы выгружают снаряды из самолета – ср., общ.

Санитары несут раненого на носилках к самолету – общ.

Самолет в воздухе над партизанским лагерем; летчики среди партизан; партизаны выгружают снаряды  из самолета – общ., ср.

Летчик усаживает в самолет маленьких детей; самолет выруливает на взлет; дети машут из кабины – ср., общ.

Летчик Северо-Кавказского объединенного авиационного отряда В. А. Семенов дома с внуком – ср.

Аэродром в городе Ростов – общ.

В. Л. Семенов с сыновьями-летчиками Валерием и Юрием проходят по аэродрому – ср.

В. Л. Семенов в самолете за штурвалом – ср., ПНР.

Второй пилот экипажа – сын Семенова Валерий – в кабине самолета – ср.

Юрий  Семенов с командиром экипажа в другом самолете – ср., кр.

Летчик З. Ф. Расулов проходит по Кокандскому  аэродрому – ср.

Ереванский аэродром: летчик Шаген Ерицян спускается по трапу самолета «ИЛ-18» - общ.

Ш. Ерицян на поле аэродрома  с братьями – общ.

В квартире Ерицян – общ.

Шаген Ерицян – командир корабля «ИЛ-18» - кр.

Летчик Оганес Ерицян – кр.

Летчик Каджик Ерицян – кр.

Штурман Шамир Ерицян – кр.

Слебат Ерицян – бортпроводник – кр.

Братья Ерицян с женами и детьми на прогулке по Еревану – общ.

Небо – общ.

Памятник в Сухумском пионерском парке бортпроводнице Наде Курченко, погибшей в рейсе от руки бандита – ср., кр.

Сестра Нади Катя Курченко у памятника – кр.

К. Курченко проходит по Сухумскому аэродрому – ср., кр.

Взлетают самолеты – общ.
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Механик у самолета «ТУ-104» на Одесском аэродроме – ср., общ.  

Бортмеханик самолета «ТУ-104» Б.А. Романченко рассказывает об устранении им в полете неисправности передней стойки шасси (синхронно) – кр.

Бортрадист Яни и командир корабля В. А. Мирошниченко рассказывают о подвиге бортмеханика (синхронно) – кр.

Самолет «ТУ-104» в ночном небе – ср.

Ниша передней стойки шасси; приборная доска в самолете – ср.

Правительственная телеграмма о награждении Б. А. Романченко орденом Красной Звезды – ср.

Кавалер ордена Красной Звезды Б. А. Романченко с членами экипажа у самолета на аэродроме в Одессе – ср.

Медкомиссия в Кремлевском летном училище; ребята на медкомиссии – ср.

Абитуриенты в коридоре училища – ср.

Ребята отвечают на вопрос корреспондента, почему они пришли в летное  училище (синхронно) – ср., кр.

Занятия в классе летчиков: лекция в самолетом классе – общ.

Занятия  в вертолетчиков классе – общ., ср.

Занятия практические у вертолетчиков, по «зависанию»: вертолеты в воздухе над летным полем – общ., ср.

Практические занятия летчиков: первый самостоятельный вылет курсантов – курсанты у самолета на аэродроме – общ., кр.

Курсант В. Колодяжный; за штурвалом в кабине самолета; самолет в воздухе – кр.

Инструктор дает команды в микрофон (синхронно) – кр.

Садится самолет – общ.

В. Колодяжный говорит о своем первом полете (синхронно) – кр.

Занятия в школе стюардесс – общ.

Девушка-инструктор у макета самолета – ср., кр.

Девушки слушают – кр.

Девушки в наушниках слушают английскую речь – ср., кр.

Ленинградская Академия гражданской авиации: занятия в классе навигации – пилоты и штурманы изучают новейшие приборы, современные локаторные установки – ср., общ.

Модель локатора в классе – кр.

Вычислительный центр Академии – общ.

Пилот Оганес Ерицян, аспирант-заочник Ленинградской Академии гражданской авиации, в вычислительном центре Академии беседует с оператором счетной машины – ср., кр.

Взлетает самолет, в котором проходят занятия штурманов – общ.

Курсанты в отсеке самолета за столами с приборами; наносят курс самолета на карту – ср., кр.

Спортивный зал Академии: курсанты занимаются на батуте – ср., общ.

Занятия летчиков на различных снарядах: центрифугах, вращающихся креслах и т.д. – ср., общ.

Киевский институт инженеров гражданской авиации: студенты в коридоре института – общ., ср., кр.

Занятия в большом лекционном зале: преподаватель у доски; слушают студенты – ср., кр.
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Выставка гражданской авиатехники в аэропорту Внуково: новые образцы реактивных гражданских самолетов и вертолетов на выставке – ср., общ.

Л. И. Брежнев, Н. В. Подгорный, А. Н. Косыгин, М. А. Суслов, А. П. Кириленко, К. Т. Мазуров и другие осматривают выставку – общ., ср.

Министр авиационной промышленности П. В. Дементьев, министр гражданской авиации Б. П. Бугаев, генеральные конструкторы А. Н. Туполев и А. С. Яковлев сопровождают членов правительства по выставке, дают пояснения – ср., общ.

Самолет «ИЛ-76» - общ.

Л. И. Брежнев, А. Н. Косыгин и другие поднимаются по трапу в вертолет «В-12» - ср.

Вертолеты на выставке – общ.

Дважды Герой Социалистического труда, авиаконструктор С. В. Ильюшин проводит совещание в руководимом им Конструкторском бюро – кр.

С. В. Ильюшин и генеральный конструктор КБ Герой Социалистического Труда Г. В. Новожилов обсуждают с другими конструкторами и инженерами проекты новых воздушных кораблей – кр., ср.

Г. В. Новожилов с конструкторами рассматривает чертежи нового самолета-аэробуса «ИЛ-86» - общ.

Макет аэробуса; салон макета; пассажиры поднимаются по трапу в салон, рассаживаются в салоне – ср.

Научно-исследовательский институт «Аэропроект» при министерстве гражданской авиации: начальник института И. В. Фирсов и главный архитектор Л. Я. Иванов с другими архитекторами обсуждают макеты новых аэропортов – ср., кр.

Макеты новых аэропортов в НИИ «Аэропроект» аэропорта «Шереметьево»; аэропорты в Казани и Ташкенте – общ., ср.

Ленинград, внутренний вид нового ленинградского аэропорта – общ., ПНР.

Конструкторское бюро, руководимое Героем Социалистического Труда авиаконструктором А. С. Яковлевым – общ., ср.

А. С. Яковлев проводит совещание в КБ – общ., кр.

Новый самолет «ЯК-42»  в цехе опытного завода при конструкторском бюро – общ., ср.

Стюардессы в салоне самолета «ЯК-42» - общ.

Создатель мощных двигателей воздушных кораблей Герой Социалистического Труда Н. Д. Кузнецов с группой инженеров рассматривают чертежи новых двигателей – ср., кр.

Самолет «ТУ-1444» в цехе Ташкентского авиационного завода – общ.

Рабочие у самолета – ср., ПНР.

Авиаконструктор, Трижды Герой Социалистического Труда А. Н. Туполев в цехе завода у самолета – кр.

Цех завода – общ., ПНР.

Главный конструктор самолета «ТУ-144», Герой Социалистического Труда А. А. Туполев беседует с инженерами в цехе завода – ср.

Взлетает самолет «ТУ-144» - общ.

Кинохроника: 

Летит маленький самолет – общ.

Парад на Красной площади – общ.

Фото В. И. Ленина, Я. М. Свердлова на параде – ср.

Пролетает пассажирский триплан (самолет с тремя этажами крыльев) – общ., ПНР.

На поле стоят члены общества друзей воздушного флота – ср.

Самолеты на поле – общ.

Кинохроника: 

Летчики на летном поле у самолета – ср.

Самолеты «Сибирский комсомолец», «Коммунар», «Красная Пресня» и другие, построенные на средства колхозов, предприятий и различных организаций – ср.

Зрители на летном поле; играет оркестр; снимает кинооператор – ср.

Ивановские ткачи в салоне самолета: везут в Москву деньги собранные ткачами, на постройку самолета – ср.

Фото с надписью «Воздушное сообщение Москва – Нижний Новгород» - ср.

Люди садятся в самолет; самолет взлетает – общ.

Люди на поле аэродрома провожают самолет – общ.

Самолет «ТУ-144» в воздухе; крыло, снятое через иллюминатор – общ., ср.

Операторы в самолете снимают самолет, летящий параллельным курсом – ср.

Режиссер ЦСДФ Б. Небылицкий в самолете у съемочной камеры – кр.

Летчики в кабине самолета – ср., ПНР.  

#Конец

